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Regionalni projekt  „Povećanje ekspertize pravosudnih institucija o trgovini ljudima u Albaniji i Bosni i Hercegovini: Tretman žrtava i žrtava svjedoka  trgovine ljudima“
Mjesto: Hotel „Hollywood“ Ilidža, Sarajevo
Datum: 16. i 17. april/travanj 2015. godine

Vrijeme: 16. april/travanj: 13:00 – 17:30h, 17. april/travanj: 09:00 – 15:30h                                  
	ZAPISNIK – II STRUČNI SASTANAK „ŽRTVE TRGOVINE LJUDIMA: TEHNIKE INTERVJUIRANJA (UKLJUČUJUĆI INTERVJUIRANJE DJECE)“


Učesnici:

1. Anne Tahapary, Nizozemska pravosudna akademija;
2. Karina Dekens, Nizozemska nacionalna policijska akademija;

3. Cornelis Klomp, Apelacioni sud u Hagu;

4. Rein Odink, Okružni sud u Amsterdamu;

5. Adisa Zahiragić, Kantonalni sud u Sarajevu;

6. Advija Hajdo-Balta, Kantonalno tužilaštvo Kantona Sarajevo;

7. Alisa Vojvodić, Kantonalni sud u Zenici; 

8. Almir Tabaković, Centar za edukaciju sudija i tužilaca Federacije Bosne i Hercegovine (CEST FBIH);

9. Amel Zaimović, Kantonalni sud u Zenici;

10. Dejan Mitrić, Ministarstvo unutrašnjih poslova Republike Srpske; 

11. Dragan Aćić, Okružni sud u Banja Luci;

12. Dragan Kalaba, Osnovni sud u Banja Luci; 

13. Elvir Mraković, Državna agencija za istrage i zaštitu/SIPA;

14. Fikret Išerić, Federalna uprava policije;

15. Fikret Mujkić, Osnovni sud u Zvorniku; 

16. Hajrija Hadžiomerović-Muftić, Federalno tužilaštvo Federacije Bosne i Hercegovine;

17. Husein Delalić, Kantonalni sud u Sarajevu; 

18. Izudin Pobrić, Policija Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine;

19. Jovan Savić, Osnovni sud u Bijeljini;

20. Luka Borovčanin, Osnovni sud u Sokocu; 

21. Nada Živković, Osnovni sud u Prnjavoru;

22. Naida Cuplov, Osnovni sud u Foči;

23. Ninoslav Golijanin, Osnovni sud u Foči;

24. Scott Hatfield, ICTAP;

25. Sead Žerić, Okružno tužilaštvo u Banja Luci;

26. Saša Sarajlić, Tužilaštvo Bosne i Hercegovine;

27. Senija Dizdarević-Bajramović, Kantonalni sud u Zenici;

28. Slađana Marić, Centar za edukaciju sudija i tužilaca Republike Srpske;

29. Slobodanka Močević, Osnovni sud u Banja Luci;

30. Vildana Helić, Kantonalni sud u Tuzli;

31. Elma Zahirović, Projekt koordinator, MFS-EMMAUS;

32. Nedimka Bećirović, Projekt asistent, MFS-EMMAUS.
Prevodioci:

1. Samir Kulaglić;

2. Svjetlana Pavičić.
Zapisničar:

Nedimka Bećirović, MFS-EMMAUS Sarajevo 
	Tema
	Diskusija
	Zaključci/Odluke

	Dobrodošlica i upoznavanje
	Prvi dan stručnog sastanka započeo je uvodnim izlaganjem i dobrodošlicom upućenom u ime Međunarodnog foruma solidarnosti – EMMAUS (MFS-EMMAUS) i projekta „Povećanje ekspertize pravosudnih institucija o trgovini ljudima u Albaniji i Bosni i Hercegovini: Tretman žrtava i žrtava svjedoka  trgovine ljudima“ od strane g-đe Zahirović, te je spomenuto da se radi o regionalnom projektu koji se realizira u svrhu jačanja kapaciteta sudstva i tužilaštva u oblastima istraga, gonjenja i suđenja slučajeva trgovine ljudima u skladu sa važećim standardima Europske unije, s posebnim osvrtom na poboljšanje položaja i tretmana žrtava i svjedoka žrtava u sudskom postupku. Nakon toga, moderator prvog dana Stručnog sastanka g. Klomp predstavio je izlagače, te ciljeve i način rada dvodnevnog II Stručnog sastanka. 
	

	Predstavljanje projekta i zapažanja sa praćenja suđenja u okviru istog

	Na početku izlaganja, g-đa Zahirović upoznala je učesnike sa aktivnostima koje sprovodi MFS-EMMAUS, kao i vidovima asistencije koje se pružaju žrtvama trgovine ljudima, a nakon čega je detaljnije predstavljen projekt „Povećanje ekspertize pravosudnih institucija o trgovini ljudima u Albaniji i Bosni i Hercegovini: Tretman žrtava i žrtava svjedoka  trgovine ljudima“, ciljevi i očekivanja, a u okviru kojeg se sprovodi projektna aktivnosti Praćenje suđenja za krivično djelo trgovina ljudima. 
Cilj projektne aktivnosti Praćenje suđenja za krivično djelo trgovina ljudima jeste analiziranje toka krivičnog postupka s posebnim fokusom na tretamn žrtava/svjedoka trgovine ljudima. Od marta do decembra 2014. godine, nakon objavljenog Poziva za učešće u projektnoj aktivnosti, deset timova studenata sa Fakulteta za kriminalistiku, kriminologiju i sigurnosne studije Univerziteta u Sarajevu je pratilo ukupno devet krivičnh referata, od čega je trenutno pet presuđenih slučajeva. Također, predstavljena je Lista za praćenje suđenja koju akreditovani posmatrači koriste prilikom prikupljanja informacija sa ročišta, te je konstatovano da je lista sastavljena od jedanaest cjelina koje obuhvataju različita pitanja kao što su korištenje ličnih podataka žrtve, imovinskopravni zahtjev, sigurnost žrtve, podrška žrtvi. Također, na osnovu sveobuhvatne analize podataka prikupljenih iz izvještaja sa suđenja i lista za praćenje suđenja, generalne preporuke odnose se na uočene nedostatke u tretmanu žrtava: omogućiti ispitivanje žrtve bez prisustva optuženog; rješavanje naknade štete u krivičnom postupku, kao i kvalitetnije i efikasnije pokretanje parničnog postupka u svrhu poboljšanja mogućnosti za naknadu štete žrtvama trgovine ljudima; uvođenje novog zakonodavnog termina „žrtva“, a ne „oštećeni/a“ u Zakon o krivičnom postupku – a za potrebe poboljšanja položaja žrtava svjedoka i kvalitetnijeg rješavanja krivičnih predmeta. Projektna aktivnost se nastavlja i narednih godinu dana, do završetka Projekta.
Promovisan je, također, i Priručnik za sudije i tužitelje o naknadi štete žrtvama trgovine ljudima, u okviru projekta „Balkans ACT Now!“, te je svrha istog prikaz međunarodnog i BiH pravnog okvira, te analiza najbolje prakse država u regionu i šire o postupku dodijeljivanja naknade štete žrtvama trgovine ljudima. 
	· Na osnovu praćenje suđenja za krivično djelo trgovina ljudima i analize podataka izdvojene su preporuke za poboljšanje tretmana i položaja žrtve trgovine ljudima u sudskom procesu: omogućiti ispitivanje žrtve bez prisustva optuženog; rješavanje naknade štete u krivičnom postupku, kao i kvalitetnije i efikasnije pokretanje parničnog postupka; uvođenje novog zakonodavnog termina „žrtva“, a ne „oštećeni/a“ u zakone o krivičnom postupku. 

	Pregled Europskih i međunarodnih standarda u intervjuiranju žrtava, uključujući intervjuiranje djece
	G-din Klomp je spomenuo je da, u skladu sa statistikama, u svijetu trenutno ima oko pet miliona djece žrtava trgovine ljudima, te da se najčešće radi o seksualnoj i radnoj eksploataciji. Smatra da je u procesu intervjuisanja djece najvažniji način na koji se pristupa razgovoru sa djetetom, odnosno priprema za isti, te da uspješnost slučaja ne treba ovisiti o razgovoru sa djetetom. Kao primjer, naveden je stav tužiteljice iz Amsterdama koja se u svom radu vodi zaštitom i sprečavanjem traumatizacije djece, pa i u slučaju da izgubi slučaj. Predstavljen je, također, još jedan slučaj u kojem je dječak bio upleten u pljačku i imao je četrnaest godina. Dječak je osuđen, te je predmet došao na Apelacioni sud. Odbrana se držala stava da se radi o eksploataciji djeteta i nije diskutovano pitanje kažnjavanja. Često se dešava da su pornografske stranice dio organizovanog kriminala i da se na istim mogu naći slučajevi trgovine ljudima. Također, djeca su često prisiljena na pružanje različitih usluga i od strane roditelja. U slučaju iz Roterdama, roditelji su koristili pornografske fotografije svoje kćerke stare 8 godina za erotske reklame i zaradu putem interneta. Osuđeni su na 30 mjeseci kazne. G-din Klomp je mišljenja da da se radi o zatvorenom krugu kada se radi o trgovini drogom i trgovini djecom, te da se vrlo teško dolazi do činjenica. 

U narednom slučaju koji je predstavljen radi se o operaciji „Golf“, koji je vodio zajednički istražni tim (JIT) policijskih timova iz Rumunije i Engleske. Radilo se o 1000 maloljetnika romske populacije maloljetnika koja su bila upletena u krivična djela, što je bio razlog velikog broj provala u periodu 2008-2010 u Londonu. U toku postupka slobode je lišeno 126 osoba, te prema određenim izvorima koja se nalaze u dosijeima, postoji opasnost da se organizovane grupe pojave i na području BiH. 
Još jedan slučaj koji je prezentiran, bio je vezan za seksualnu eksploataciju u Velikoj Britaniji, te je u slučaj upleteno preko 300 djevojčica u dobi između 11-15 godina koje su bile žrtve silovanja, prisiljene na prostituciju i pobačaje. Djevojčice su prisiljavane na konzumiranje kokaina i heroina, te su pripremane da rade kao prostitutke u konačištima. Ono što je interesantno je to da se Ujedinjeno kraljevstvo država koja je rangirana dosta visoko po pitanju borbe protiv trgovine ljudima. 
U svim navedenim slučajevima, a posebno s obzirom da je u pitanju eksploatacija djece, profesionalci moraju odgovoriti na pitanje da li su im zaista neophodna ova duboko traumatizirana djeca kao svjedoci da bi dobili slučaj. Također, pažljivo treba donijeti odluku u koju fazu procesa treba uključiti djecu: policijska istraga, donošenje odluke od strane tužilaštva, ispitivanje na sudu kao svjedoka.
G-đa Hadžiomerović-Muftić konstatovala je da se ugroženost ljudskih prava najviše manifestira kroz krivično djelo trgovina ljudima. Također, konstatovala je da su prava optuženog lica prema Zakonu o krivičnom postupku dosta dobro zaštićena, a prava žrtava se prilično zanemaruju tokom davanja izjave. To se naročito dešava kod seksualnih delikata. Prilikom istrage, sudija često zahtijeva vidljivost fizičkih ozljeda i postojanje suprotstavljanja pri čemu se ne vodi računa o traumi žrtve. G-đa Haždiomerović-Muftić je napomenula da je institut ispitivanja djeteta ugrađen u krivično zakonodavstvo, ali praksa zahtijeva edukaciju širokog spektra službenika.
G-din Mraković je mišljenja da je prosjačenje „porodični“ posao i djeca ne žele da daju izjavu. Rijetkost je da neko angažuje tuđe dijete da prosi.

G-đa Helić je spomenula da u bh krivičnom zakonodavstvu, djeca ispod 14 godina nisu krivično odgovorna.

G-đa Hajdo-Balta upitala je da li se radilo o engleskim državljankama ili migrantima, te je g-din Klomp odgovorio da se jeste radilo o državljankama Ujedinjenog Kraljevstva pakistanskog porijekla.
	· uspješnost krivičnog postupka ne treba isključivo zavisiti od intervjuiranja djeteta, te je nužno voditi računa o načinima uspostavljanja kontakta sa djetetom kroz ispitivanje, a kako bi se izbjegla sekundarna viktimizacija;
· bez obzira što bh. krivično zakonodavstvo poznaje i primjenjuje pravila ispitivanja djeteta u krivičnim postupcima, kontinuirana edukacija svih aktera je neophodna;

	Intervjuiranje djece


	Kada se spominje princip ispitivanja djeteta, g-đa Dekens naglašava potrebu osnaživanja položaja djece u krivičnom postupku. Dijete-žrtva može dati vrlo dragocjene iskaze za krivičnu istragu, a to podrazumijeva mnoštvo detalja i činjenica. Kod mjerenja relevantnosti i pouzdanost izjave djeteta, treba voditi računa da djeca ne mogu dati sveobuhvatnu izjavu zbog memorije i razvojnog nivoa. Mišljenja je da će djeca brže poslušati upute roditelja, nego nepoznatih osoba, te ako daju pogrešne informacije – oni su toga svjesni. Ovakve situacije su povezane sa uvjetima pod kojima se radi ispitivanje i kako će se odreagovati na izjavu svjedoka. U Nizozemsmoj, policija vodi razgovor sa djetetom bez psihologa i oni prolaze kroz 10-mjesečne obuke. 

G-đa Hajdo-Balta smatra da ispitivači trebaju biti neutralni kod uzimanje izjave od djeteta.

G-din Pobrić naglašava da treba naći način da se dijete opusti i da mu uvijek treba objasniti zbog čega se nalazi u poziciji kada daje izjavu. Prije izjave, dijete uvijek treba pitati da li je žedno ili gladno i neophodno ga je uputiti o tome ko su osobe koje će biti u prostoriji. Također, izjavu od djeteta ne može uzeti svako, smatra g-din Pobrić. 
G-din Žerić vjeruje da je svako dijete individua za sebe. Napomenuo je da se redovno angažuju stručnjaci koji zajedno sa tužiteljima prikupljaju izjave uzete od djeteta, te da nije bitan samo sadržaj izjave već i način ispitivanja. 

G-din Mraković naglašava da je neophodno reći djetetu da napomene, ako ne razumije pitanje.
	· da bi se uspješno sproveo postupak ispitivanja djeteta i dao pozitivne rezultate, neophodno je voditi računa o mentalnom sklopu djeteta i razvojnom nivou i u skladu s tim, postavljati pitanja, i ako je potrebno ispitivanje prekidati  ako se izgubi pažnja djeteta;

	Uvod u drugi dan stručnog sastanka
	Drugi dan Stručnog sastanka, započeo je uvodnim izlaganjem i moderiranjem g-đe Hadžiomerović-Muftić, te kratkim napomenama o temama koje su predviđene Dnevnim redom.
	

	Položaj i zaštita maloljetnika žrtve trgovine ljudima
Saslušanje djece u prostorijama suda u Nizozemskoj


	G-din Odink smatra da primjena Konvencije o pravima djeteta ne podrazumijeva samo potpisivanje od države članice, već da su za potrebe implementacije neophodna adekvatna novčana i druga sredstva. Članom 19. se državama potpisnicama propisuje obaveza prevencije, postoji obaveza obavještavanja obrazovnih ustanova i drugih institucija o svim mogućim oblicima eksploatacije. Drugi Opcioni protokol konvencije se odnosi na proceduralnu komunikaciju. Bosna i Hercegovina još uvijek nije potpisala ovaj Protokol, kao ni Nizozemska. Protokol, između ostalog, propisuje da se roditelji i djeca mogu obratiti Komitetu za zaštitu djeteta, ako je to neophodno. Konstatovano je da postoje problemi u slučajevima seksualne eksploatacije u vezi s terminima koji se koriste, kao što je npr. termin „lover boy“. Osobe koje se predstavljaju kao takve ciljaju na određenu grupu djevojaka koje su slobodne i ranjive, te ih na taj način privlače i nastoje uspostaviti kontakt s njima. Na samom početku, ovakve osobe djevojkama kupuju skupe poklone, nakon čega slijedi priča o tome kako imaju finansijskih poteškoća i traže od njih pomoć, zbog čega njihove djevojke završe kao prostitutke. Također, ukoliko sudija odredi pritvor maloljetniku, služba za socijalni rad posjeduje već dovoljno informacija o djetetu kako da mu pomogne, a služba može tražiti od sudije da se djetetu odrede mjere zabrane. Advokati se vrlo rijetko pozivaju na Konvenciju, iako je Nizozemska potpisala ovu Konvenciju prije 25 godina. Po pitanju identiteta djeteta, g-din Odink je naveo da se isti može utvrditi po ključnim kostima, u slučaju da se identite ne može utvrditi na drugačiji način.
G-đa Helić je posmenula da je važnije da se tužilac poziva na Konvenciju i da se vodi njezinim odredbama, a Bosna i Hercegovina ima problem sa zaštitom svjedoka.
	· da bi se na adekvatan način implementirala Konvencija o pravima djeteta, neophodno je voditi računa o različitim faktorima nakon potpisivanja, a jedan od najbitnijih je obezbjeđivanje novčanih i drugih sredstava sredstava – koji su neophodni za uspješnost implementacije;

	Intervjuiranje djece: uslovi za prijateljski pristup djetetu


	Po pitanju intervjuiranja djece, g-din Odink kazao je da službenici u Nizozemskoj prolaze kroz detaljne obuke, te se nakon toga tačno zna na koji način pristupiti djetetu. Ako se izrekne određena sankcija djetetu, a roditelji negoduju – postoji velika vjerovatnoća da će dijete poslušati roditelje i postupiti onako kako mu/joj oni kažu. Istraživanja su pokazala da će dijete prije poslušati roditelja koji lično odredi sankciju. U Nizozemskoj, uposlenik službe za socijalni rad može upoznati sudiju sa slučajem, nakon čega sudija uputi pitanje roditeljima za eventualni komentar. Nakon toga, sudija zamoli sve pristune da napuste prostoriju i ostaje sam sa djetetom. Dijete se upoznaje sa procedurom, odnosno, da vrijedi princip povjerenja za sve što iznese sudiji. 
	· da bi intervjuiranje djeteta dalo pozitivne rezultate, neophodno je da se svi akteri pripreme i pažljivo osmisle program intervjua, a kako bi se izbjegla traumatizacija i dobili odgovori koji su relevantni za pozitivan ishod istrage;

	Intervjuiranje djece:

Razvojni psihološki aspekti djeteta kao žrtve 

Najbolje prakse metoda intervjuiranja


	G-đa Dekens upoznala je učesnike da se djeca mogu ispitati bez prisustva staratelja ili roditelja, ako su žrtve ili svjedoci. Ako se dijete tereti za neko krivično djelo, ono može tražiti da ne želi da u prostoriji bude bilo ko prisutan, pa čak ni advokat tokom saslušanja. Ispitivanje djeteta od 3-4 godine može trajati sat vremena, ako se koriste pauze za potrebe relaksacije atmosfere. Policijski službenik treba reći djetetu koja je njegova funckija i da nije socijalni radnik Neophodno je upoznati dijete sa činjenicom da će biti saslušano i da ga niko neće kažnjavati, s obzirom da neka istraživanja pokazuju da djeca policijske službenike povezuju sa osobama koje ih kažnjavaju. G-đa Dekens je navela da se u Nizozemskoj nastoji dobiti izjava na osnovu stvarnih sjećanja, jer ako je osoba pod pritiskom, manje se sjeća bitnih i korisnih detalja. Priprema policijskih službenika za obavljanje intervjua sa djetetom, predstavlja pola odrađenog posla.
G-đa Dekens upoznala je detaljno prisutne s načinima pripreme policijskih službenika za razgovor s djetetom, koji prolaze posebnu obuku u trajanju od 10 mjeseci da bi mogli vršiti intervjuisanje djece. Prikazan je i kratki video zapis razgovora policijskog službenika s dječakom starim 4 godine, žrtvom seksualne eksploatacije. Posebno važne napomene za vođenje intervjua s djetetom su slijedeće: pripremiti se za promjenu pristupa tokom razgovora, u zavisnosti od reakcije djeteta; postavljati pitanja otvorenog tipa; postavljati jasna pitanja, prilagođena uzrastu djeteta, uz stalno provjeravanje da li razumije pitanje – kroz postavljanje podpitanja; smanjiti broj ispitivanja; ohrabriti i stimulirati opće i specifično slobodno sjećanje (‘reci mi sve što znaš o…’); izjegavati sugestije, čestitke za sadržaj, negativan odgovor i pritisak; prijateljski i neutralan stav; objasniti osnovna pravila. Praksa ispitivanja prilagođenog djeci u Nizozemskoj: po mogućnosti 1 snimljeno ispitivanje koje se realizuje što je prije moguće i vrši ga 1 obučen policijski ispitivač dok eventualno roditelji čekaju u čekaonici te dijete može slobodno dati iskaz; ispitivanje traje 1 – 1,5 sat u sobi za ispitivanje prilagođenoj djeci. 
	· pravila za vođenje intervjua s djetetom: pripremiti se za promjenu pristupa tokom razgovora, u zavisnosti od reakcije djeteta; postavljati pitanja otvorenog tipa; postavljati jasna pitanja, prilagođena uzrastu djeteta; smanjiti broj ispitivanja; ohrabriti i stimulirati slobodno sjećanje; izjegavati sugestije, čestitke za sadržaj, negativan odgovor i pritisak; prijateljski i neutralan stav; objasniti osnovna pravila.

	Praksa intervjuiranja djece u Bosni i Hercegovini


	G-đa Zahiragić objasnila je, prije svega, na koji način su zaštićeni svjedoci u bh krivičnim postupcima, te koji zakoni regulišu ovo pitanje. Bitno je razlikovati direktnu i indirektnu žrtve, a kako bi se izbjegle određene nejasnoće i u pravom smjeru vodio krivični postupak. U Bosni i Hercegovini postoji Zakon o zaštiti svjedoka pod prijetnjom i ugroženih svjedoka na državnom, entitetskom i nivou Brčko Distrikta BiH, te da se ugroženi svjedoci dijele u tri kategorije. Za prvu grupu je karakteristično da se radi o žrtvama koje su fizički i psihički traumatizirane okolnostima pod kojim je izvršeno krivično djelo; za drugu grupu je karakteristično da se radi o osobama koje pate od ozbiljnih psihičkih poremećaja; te treća grupa koju čine djeca i maloljetnici. U BiH postoji poseban lex specialis koji reguliše pitanje položaja maloljetnika u krivičnom postupku, a radi se o Zakonu o zaštiti i postupanju sa djecom i maloljetnicima u krivičnom postupku – te je zakon izvršio harmonizaciju sa međunarodnim standardima po pitanju definicije djeteta. Saslušanje djeteta ili maloljetnika se, po pravilu, obavlja uz pomoć pedagoga, psihologa ili druge stručne osobe. Također, saslušanje se može provesti najviše dva puta, a tužitelj ili ovlaštena službena osoba ispitivanje obavlja putem tehničkih uređaja za prijenos slike i zvuka. G-đa Zahiragić je predstavila učesnicima mišljenja i komentare sudija i tužilaca po pitanju položaja djeteta u krivičnim postupcima, kao i komentare o važećim zakonskim odredbama u vezi sa djetetom. Također pozvala je prisutne da razmisle i prodiskutuju o postavljenim pitanjima: da li se mjere zaštite svjedoka provode dosljedno u svim sudovima i tužilaštvima u BiH u skladu sa važećim zakonima; da li vam je poznata praksa u sudovima i tužilaštvima u BiH da li se postupa obazrivo prilikom saslušanja djece; kakva je praksa suda/tužilaštva iz kojeg dolazite; može li se dosljedno u skladu sa zakonom primjeniti odredba da se samo dva puta saslušava dijete-žrtva. 
G-đa Živković podržala je izlaganje g-đe Zahiragić i potvrdila da u BiH postoji odličan zakonodavni okvir u oblasti intervjuisanja žrtava, posebno djece, ali da je loša primjena, te je pozvala prisutne kolege da i dalje rade na usavršavanju i primjeni naučenog u pomenutoj oblasti. 
	· položaj maloljetnika u BiH je regulisan različitim instrumentima, a djeca spadaju u posebnu kategoriju ugroženih svjedoka. Pravilo je da se djeca ispituju uz pomoć pedagoga, psihologa ili druge stručne osobe;

	Studija slučaja 
	G. Klomp prezentirao je prisutnima aktuelni slučaj procesuiranja trgovine ljudima u Nizozemskoj, tzv. slučaj „Natur“ u kome su optužene četiri muške osobe za trgovinu ljudima u svrhu seksualne eksploatacije nad šest žrtava trgovine ljudima, od kojih su četiri bile maloljetne u vrijeme eksploatacije. Tokom 2014. godine u Nizozemskoj je sprovedena opsežna istraga, uz prisluškivanje mobilnih telefona i proširivanje istrage na sve veći broj optuženih, te žrtava. Specifičnost ovog slučaja je dokazivanje situacije seksualne eksploatacije i bez učešća žrtava kao svjedoka, s obzirom da su sve tvrdile da su dobrovoljno učestvovale u prostituciji. Međutim, tokom posebnih istražnih radnji, kao što je prisluškivanje, praćenje i sl. potvrđeno je postojanje eksploatacije, te je slučaj u završnoj fazi pred sudom i očekuje se osuđujuća presuda u narednih par dana. 
Tokom diskusije, učesnici su diskutovali i o nekoliko aktuelnih slučajeva u Bosni i Hercegovini, te je g. Sarajlić, tužilac Tužilaštva BiH, podijelio s kolegama detalje slučaja žrtve koja je držana u ropskom odnosu i koji je završnoj fazi za podizanje optužnice. Posebno se osvrnuo na specifičnosti vođenja razgovora sa teško traumatiziranim žrtvama krivičnih djela trgovine ljudima i sličnih teških krivičnih djela, iz perspektive tužioca, te potvrdio važnost pripreme za ovakve vrste intervjua. 

G-đa Hadžiomerović-Muftić pripremila je za učesnike materijale sa instrukcijama za vođenje intervjua sa djecom, te primjere anonimiziranih zapisnika sa intervjua održanih sa maloljetnim žrtvama trgovine ljudima u policiji i u tužilaštvu. 
	· zaključak studije slučajeva je da istraga i prikupljanje dokaza moraju biti adekvatno sprovedeni, a u cilju kvalitetno riješenog krivičnog postupka i zaštite žrtve, te da se procesuiranje optuženih ne mora i ne treba zasnivati iskuljučivo na iskazima žrtava svjedoka trgovine ljudima.

	Zaključci stručnog sastanka
	G-đa Hadžiomerović-Muftić se na kraju stručnog sastanka zahvalila učesnicima, prevodiocima, a posebno predavačima iz Nizozemske. Ponovljeni su neki od zaključaka kao što je stalna potreba za usavršavanjem profesionalaca u oblasti zaštite žrtava krivičnih djela, te primjene stečenih znanja i vještina; prisutni su pozvani da u krivičnom postupku donose odluku o imovinsko-pravnom zahtjevu oštećenih (žrtava), kao i da se u pripremi procesuiranja slučajeva trgovine ljudima fokusiraju na prikupljanje drugih dokaza, pored iskaza žrtava jer se i bez izjava žrtava može izgraditi solidan slučaj protiv počinioca. 

Također, dogovorena je i dalja suradnja i nastavak edukacija, a sve u cilju poboljšanja suradnje relevantnih aktera u zaštiti žrtava trgovine ljudima.

	· nastaviti sa usavršavanjem profesionalaca u oblasti zaštite žrtava krivičnih djela, te primjene stečenih znanja i vještina;
· odluku o imovinsko-pravnom zahtjevu oštećenih (žrtava) donositi u krivičnom postupku; 

· u pripremi/istragama slučajeva trgovine ljudima fokusirati se na prikupljanje drugih dokaza, ne zasnivati slučaj na iskazu žrtve;
· dogovorena je dalja suradnja i nastavak edukacija, a u cilju poboljšanja suradnje relevantnih aktera u zaštiti žrtava trgovine ljudima
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